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HAMVAZKODÁS.

Hamvazkodni van ám nekünk 
Okunk nagyon elég.
A pártviszály mi közöttünk 
Emésztő tűzzel ég.
Harsogjuk a békességet 
Sok. fényes ünnepen,
De a szürke hétköznapon 
Csak gyülölség terem.

Békességes olajágat.
Zászlót szőrit marok:
Esküdöznek égre-földre 
Bujdosó magyarok.
De hirtelen csak kialszik 
Csalóka szalma-láng.
S elfeledjük, hogy még tegnan 
Mind testvérek valánk.

Hamvazkodni van minékünk 
Túlságosan okunk:
Mert őszinte testvérkezet 
Mi csak ritkán fogunk.
Esküt rebeg talán a száj,
De titkon, hát megett:
Élesre fent gyilkával a 
Gyülölség fenyeget.

A bánya, gyár véres rendet 
Köztünk gyakran vágnak;
Száz holnap is sirathatja 
Pusztulását mának.
Hanem azért mi csak vígan 
Egymást ütjük-vágjuk...
Milyen legyen hát holnapjuk. 
Kiknek ilyen má-juk?!

Hamu-hintés nagyon ránk fér. 
Bujdosó testvérek!
Pusztuljon ki valahára 
Egészen a féreg,
Amely létünk gyökereit 
Átkozottul rágja, 
így lehet csak boldog egyszer 
Magyarok hazája.

--------o--------

SZÁLLÓIGÉK.

Felköszöntötték. mint a yonkersi 
„bodit".

Az egyik yo.ikersi ..hódi” szüle­
tésnapját tartotta és meghívta a mu­
rira a barátokat is. A mulatozás he­
vében az egyik hódi igy köszöntötte 
föl az ünnepeltet:

— Engedje meg az úristen, hogy 
még sok születésnapot megérhess 
olyan erőben, egészségben, mint ami­
lyen a Bodri kutyánknak van.

Azóta ha valakinek furcsa dolgot 
kivannak, azt mondják róla a környé­
ken :

— Felköszöntötték, mint a yon­
kersi „bodit”.

Jólakott, mint a daytoni gyerek dere 
lyével.

Egyik daytoni magyar legény el 
ment látogatóba. Épen derelyét ettek 
a vendéglátó háznál, amiből a vendég 
olvan laposan bekosztolt, hogy három 
napig gyötörte a csömör.

Most ha valaki mértéktelenül eszik, 
azt mondják róla:

— Ez is jólakott derelyével.

Megtrittolták, mint a new brunswicki 
„főburdost”.

Megharagudtak a new brunswicki 
budik a főburdosra s minden üveg sö­
rébe partolaxot eresztettek. V céeó 
késő estig tartott. Mikor a budik f'ál­
mosod! a k. csendesen felhúzó Jak az 
..apstészre * *, a miszisz pedig felkérte 
a főburdos urat. hogy a kompánia 
könyvet is meg kell ám nézni. Már 
ekkor is feltűnt neki. hogy a főburdos 
igei sietve számolt, majd kiszaladt, 
majd beszaladt, hol az „apsf észre”, 
hol a ..dánst észre ”. Ez igy tartott az 
első kakasszóig, mikor is a miszisz 
kapta magát, s erősen becsengetett a 
doktor urnái.

— Mi a baj? — kérdi a doktor ál­
mosan.

— Jaj, lelkem dók torkára, siessen 
mert ..beteg*7 van a háznál!...

— Ha beteg, küldjék be a Dongó­
hoz! — rivalt rá a doktor s mérgesen 
becsapta az ajtót.

Azóta ha valakivel elbánnak, azt 
mondják róla a környéken:

— Megtrittolták, mint a new bruns­
wicki főburdost.

Órát vett.

Egyik elyriai „hódi” naptár-órát 
akart hozatni New Yorkból. Meg is 
rendelte, de a társulat azt irta neki, 
hogy küldjön be előre 40 cent ára bé­
lyeget. A ..hódi7 * kapta magát és hű­
ségesen fölragasztott a levélboritékra 
40 cent ára bélyeget. És azután várt, 
de az óra nem jött. A hódi erre mér­
ges levelet irt. mire a társulat azt vá­
laszolta. hogy a bélyeget nem találták 
meg a borítékban. A ..bodi77 pedig 
nagy mérgesen visszairt. hogy már 
hogyne találták volna, mikor ő mind 
fölragasztotta a borítékra.

Azóta ha valaki valamit visszájá­
ról csinál ott. azt mondják róla:

— Ez is órát rendelt!

Megsiratták, mint a sharoni „bodit”.

Az egyik sharoni „bodi77 bucsuzko- 
dott a „plézről”. A bucsuzkodó meg­
hívta az ismerős „bodikat” egy kis 
bucsula komára. Az egyik vendég bá­
natában még meg is siratta a bucsuz­
kodó „bodit7 \ sőt nagy bánatában el 
is nézett négy üveg vigasztalót.

Azóta, ha valakitől elnéznek vala­
mit, azt mondják róla a vidéken:

— Megsiratták, mint a sharoni 
„bodit \

Megégett, mint a carringtoni 
kocsonya.

Carringtonban kocsonyát akartak 
enni a „bodik77, csakhogy nagyon is 
meg volt fagyva, s ezért a í 1 bodik7 7 a 
kályhába tették, hogy kissé fölenged­
jen. Csakhogy megfeledkeztek róla és 
a kocsonya korommá égett. A vidéken 
azóta szólásmondássá lett:

— Megégett, mint a carringtoni ko­
csonya.

A kötél.

Az abauj megyei Göncz városában, 
amely tudvalvőleg répájáról hires, 
minden évben meg szokott fordulni 
egy ablakos tót, aki a ref. harangozó- 
nál szokott megszállni. A múlt évben 
is lekerült Gönczre az ablakos tót, 
csakhogy nagy meglepetés érte; mert 
a harangozót nem találta. Azt mond­
ták, hogy elment ő is Amerikába. A 
tót egy másik helyen pihent meg és a 
harangozóról megindult beszélgetés 
közben igy sóhajtott fel:

— Haj, haj! Mán ő is jól járta. Ki­
mente Amérikába, itt hagyta kötelet 
másra.

-------- o--------

SZIVES TUDOMÁSUL.

Utóbbi időben a Dongó sok száz 
előfizetőjét értesítettük arról, hogy 
előfizetésük lejárt. Akik előfizetésü­
ket nem rendezték, vagy legalább nem 
válaszoltak, több Dongót nem kapnak. 
Nem bizalmat lanságból tesszük ezt, de 
pusztán azért, mert a nagy kiadások 
miatt a lapot csak azoknak küldhet­
jük, akiknek előfizetése rendben van. 
Tudjuk, hogy sokan nem dolgoznak, 
de a nekünk dolgozókat ezzel kifizet 
ni nem lehet. A Dongó éppen a közel 
két ezerre menő hátralékos miaV 
folytonos nehézségekkel küzd; mert 
a lapért nekünk fizetni kell. mi pe­
dig a lapért alig kapunk valamit.

Fölkérjük tehát az amerikai ma­
gyarságnak józanul gondolkozó n'.-zét 
arra, hogy ne halogassa a dolgot, de 
rendezze előfizetését; mert bizony le­
vegőből még dongani se lehet.
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VIDÉKI KRÓNIKA.

A pikk.
Toledoban lakodalom volt, s a “bo­

dik” alaposan beszedegettek a jóból. 
Hazamenőben az egyik “bodi” meg­
ütötte a másikat. Az igy megbántott 
“bodi” szörnyen dühös lett. Haza­
ment, elővette a ‘1 pikket ’r és azzal 
kereste a “bodit?’, aki őt megütötte. 
Mivel pedig nem találta meg, mérgé­
ben neki állt az utcának és azt kezdte 
veszettül “digolni”. Végre is a “ mi­
szisz ” ment ki érte és elvette a mér­
ges atyafitól a “pikket”.

A szveter.
Milwaukeeban uj “burdos” került 

egy magyar házhoz. A “miszisznek” 
feltűnt, hogy milyen szép “szveterjé” 
van az uj “hódinak”. Meg is kérdez­
te tőle nagy kíváncsian:

— Hun vette ezt a “zeben” rok- 
kot ?

A “bodi” elpirult és kijelentette, 
hogy ő se nem eb, se nem kutya. Fog­
ta is magát és nagy mérgesen “elmuf- 
folta” másfelé az eb-en rokkját.

Nincs baj.
Zöld magyar érkezett az egyik 

pennsylvaniai “pléz”-re. Az újonnan 
érkezőt megkérdezte egyik falubélije, 
hogy mi újság otthon f

— Nincs semmi baj! — felelt a kér­
dezett. Csak a húgod kezét levágta a 
gép, a riska tehenetek megdöglött, a 
bornyut elvitték adóba, a feleséged 
meg mással él.

Hazafeküdtek.
Ä munhalli “bodik” mulatni vol­

tak s késő éjjel igyekeztek hazafelé, 
de nem tudtak “kárét” kapni. így 
azután az egyik “bodi” elaludt a 
duquesnei hídnál, a másik a braddoeki 
hídnál, a harmadik pedig elaludt a 
szomszédban. Azóta szólásmondássá 
lett. hogy “hazafeküdtek, mint a mun- 
lialli bodik”.

A névnap.
A honiesteadi “bodik” elmentek 

Duquesnebe Károlyt köszönteni. Volt 
is fogyása az italoknak, de nagy. A 
köszöntgetés végén a duquesnei Ká­
roly, mikor kikisérte a vendégeket,

nagy örömében megölelte a kapufélfát 
és ugyancsak mondogatta neki:

— Hej, kedves annyukom!

A bál.
Az egyik johnstowni “bodi” az ál- 

ligarcos bálba készült. Kért is a mi­
szisztől egy dollárt a költségekre. 
Hogy pedig jobban csörögjön a zsebé­
ben. az egész dollárért réz “dsekket” 
vett egy szalonban. A “kárén” azon­
ban nem vették el a “dsekket” s igy 
a “bodi” gyalog ment a bálba. A bál­
ban se vették el a “dsekk”-et, s igy 
a bodi bál nélkül gyalog ballagott ha­
za.

A “szendvics.”
A wallingfordi “bodik” maskum 

bált rendeztek. Az egyik “bodi” na­
gyon éhes volt és büszkén rendelt egy 
“szemvicset”. ízlett neki a “szem- 
vics” és megelégedését igy fejezte ki 
a rendőr előtt:

— Szé, miszter komán poliemány 1 
Mi gud lájk hám — hám — hám.

A medecina.
Az egyik serantoni “bodi” alapo­

san becsudálkozott és másnap mámo­
ros fővel ment a bányába. Mivel pedig 
azt olvasta, hogy a partolax minden­
től jó, vitt magával egy skatulya par- 
tolaxot a bányába és csöndesen meg­
eszegette a felét. De lett is belőle 
olyan kalamajka, hogy a “bodi” egy 
hétig nem mehetett a bányába. Meg 
is fogadta, hogy nem eszik többé par- 
tolaxot.

A malac-pörkölés.
Egyik clevelandi “bodi” malacot 

nyert valahol. Nagy örömmel vitte ha­
za a ‘1 miszisznek? ?, hogy süsse meg. A 
“miszisz” azonban kijelentette, hogy 
előbb tisztítsák meg. A “bodik” erre 
levitték a malacot a pincébe, valami 
vizes szalmát kerítettek és elkezdték 
a malacot veszettül pörkölni. Megtelt 
a pince, a ház, majd az egész szom­
szédság nehéz, fojtó füsttel. A szom­
szédok ijedten futottak ki házaikból. 
Elkezdtek kiabálni, hogy “tűz van”! 
A riadalomra még a tűzoltók is kivo­
nultak, s azok zavarták ki a pincéből 
a malaeos “bodikat”, akik szentül 
megfogadták, hogy soha többé nem 
pörkölnek malacot.

A csata.
South Kendben az egyik “grosz_*- 

rista** segédje beteg lett és felgyó­
gyulása után nem fogadták vissza. 
Haragjában elment egy másik üzlet­
be dolgozni és lassankint elszedegetie 
régi gazdájának “ koszcimereit ”. A 
volt gazda ezért megharagudott és 
hoszut akart állapi a régi segéden. 
Meg is leste egyszer az öregével, a régi 
segédet. A támadást az öreg intézte 
az ellenség ellen, de a segéd se volt 
rest és egy pocsolyába lökte az öreget. 
A fiatalabb erre megijedt és elkezdett 
kiabálni:

— Tűz vau! Tűz van!
A pocsolyából pedig kiszólt az öreg:
— Nem tűz. fiam, de viz!

A patkány.

South Sharon ban nagy csata volt a 
minap. Egyik magyar háznál ugyanis 
a patkány megunta a pincét és “fel- 
muffolt ” éjjel az “aptészre”. A “mi­
szisz” nagyon megijedt, s felköltötte 
a “misztert”. A “miszter” se bízott 
magában és föl lármázta a “bodikat”. 
És megindult a bajsza. Lett olyan ria­
dalom. hogy még a rendőrség is kiv >- 
nult.

A „mérges”.
Az eversoni ..bodik” egyik társukat 

elküldték pálinkáért Connellsvillebe. 
Az hozott is, csakhogy a pálinkás kor­
sóból kivette a dugót és beledugta 
egy vizes korsóba. Mikor a „bodik” 
este hazajöttek. sorjában nagyot 
nyeltek a vizes kancsóból. Egyik se 
szólt a másiknak. A legutolsóból azon­
ban kitört az elkeseredés és elkezdték 
keresni a „mérgest”. Nagysokára 
meg is találták „dekával” letakarva 
az egyik ágyon. A szállító hódinak 
volt is azután melege egy jó darabig.

MAGYAR VLREIM!
Az emberevők főnöke érdeklődjék a 

kedves egészséged után, ha le nem 
szúrod a betegeket!

:: PAPP MIKLÓS ::
ÁLLAMILAG ENGEDÉLYEZETT 

hajójegy-, pénzküldő-, közjegyzői 
és tűzbiztosítás! Irodája.

3921) LORAIN AVE. CLEVELAND, O.
$13.000 biztosit ék az állami ldn-s- 

tárnál, hajótársulatoknál és pénz­
intézeteknél.

HAJÓJEGYEK eredeti árak mellett. 

PÉNZKVLDÉS gyorsan, pontosan és 
olcsón a világ minden részébe.

Kérjen árjegyzéket.
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X naplóban. — melybe az egyéb­
ként teljesen modern asszonyka esu- 
dás türelemmel jegyezgette minden 
apró-cseprő ügyét, még azon friss 
volt az aznapi tinta, mikor férjuram 
szeme elé került, a nyitvafeledett asz­
talfiókból. Szólt pedig az irás ekké- 
pen:

...május 6. szerda... Mégis elme­
gyek. El kell mennem! Nem bírom 
tovább! Milyen rövid az ut; néhány 
ház, néhány utcasarok, gondolatban 
ezerszer is megjárom! Csak le kell 
hunyni a szememet s már haladok ki 
a mi keskeny utcánkból, átszelve a 
Rákóczi-ut egy darabját, egyenesen 
neki az Erzsébet-körútnak: s im, egy­
szerre ott vagyok az 50-es számú ház
előtt__ nyüzsög az élet, szemben a
Royal-kávéház ragyogó ablakai mö­
gött kis pontoknak látszanak a lehaj- 
ló emberi arcok.

Lopva surranok föl a lépcsőn s az 
első emelet utolsó ajtaján becsönge­
tek. ..

Oh, milyen nagy ut. milyen félelmes 
ut!... Az első titkolózás, az első csa­
lás útja!

Ha szólhatnék listának!., de nem. 
elég baja van úgyis, nem dúlhatom 
föl azt a kis nyugalmát...

Előre tehát! Ezen túl kell esni... 
és azután, azután?... boldog leszek!

A fiatal férj — névszerint Pista ur 
előtt valósággal maesiesot jártak a 
betűk, igen izgató és féktelen tempó­
ban. Egyszerre tisztában volt vele. 
hogy megcsalja az asszony. Igen. a 
csókjai hidegek voltak egy idő óta. A 
nézése tétova, sőt fájdalmas. S a leg­
forróbb mámor tetőpontján is kijóza­
nodott egy perc alatt.

Már a frizuráját, a dús. bujaszinii. 
bujaillatu szőke haját is elhanyagolta 
olykor s a selyempongyolájáról is le­
szakadt egy-egy gomb — ami ugyan 
kedves dolog volt, tekintve a fehér és 
impozánsan duzzadó látnivalókat, — 
de mégis gyanús hanyagság egy há­
rom hónapos asszonykánál!

DONGÓ.

Pista ur azonban még se gondolt 
rosszat. Csak ezen a napon, ezen a 
gyönyörű és keserves májusi szerdán, 
mikor a hivatalból hazajövet nem ta­
lálta otthon a menyecskét, ellenben 
ráakadt a mindent eláruló napló­
jegyzet re.

— Oh. asszony! — sóhajtotta. — 
Hogy jártam kedvedben mindig! — 
Hogv teljesítettem minden kívánsá­
godat ! Milyen fáradhatlanul és buz­
gón — szerettelek!

S mivel nem volt szüksége se Hol- 
mesi talentumra, se a kopó néven is­
mert állatfaj szimatjára, hogy nyom­
ra akadjon: lihegve vágott neki az 
utcának s csakhamar elérte az Erzsé- 
bet-körutat.

...Langyos, kék alkonyat volt, a 
milyent csak melegvérű olasz pikto­
rok lehelnek a vásznukra, s a csipke- 
bluzos asszonyok, sétáló férfiak sze­
méből az örök, termékenyítő vágy 
lő veit és találkozott, öszefolyt a kék 
és langyos alkonyaiban...

A boldogtalan férj halkan surrant 
be az 50. számú házba, ahol a ház­
mester jóvoltából indiszkrét fényű 
lámpák még nem alkalmatlankodtak s 
végig sietve a foyosón, az utolsó aj­
tónál csöngetett.

Egy beretváltképii inas fogadta, 
egészen komoly és nagystílű legény, a 
milyent csak hamisítatlan angol lor­
dok és hamisítatlan lipótvárosi bör- 
ziánerek vallhatnak a magukénak.

— Tessék egy percig várni! — 
mondta előkelő hűvösséggel s beve­
zette a látogatót egy sötét vörös szín­
ben pompázó fényes szalonba.

Egyik ajtón nehéz portiére illeszke­
dett s mögiile halk, izgatott hangok 
Hiszen azért jött. ugy-e ?

— Jaj. Istenem!
— Csak egy perc és meglátja, mi­

lyen boldog lesz azután!
A Pista ur aráén kiütött a verejték, 

már ott állt a portiéreliez lapulva. — 
Hallgatózott:

— Jól van. — mondta sóhajtva az 
asszony — de csak gyöngéden!__

Néhány percig mélységes csend 
volt. hasonló valamely kix'égzést meg-
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előző, kínos csendhez, azután ismét az 
szálltak egyenesen a Pista ur dobhár­
tyájához:

— Nem! Nem akarom... még 
nem!...

— Ali! — döbbent meg a szeren­
csétlen férj. — Ez a feleségem hang- 
ja! ....

I>e nyomban rá más is beszélt; kis­
sé türelmetlen és elfojtott basszus:

— Kérem, nem lesz semmi baj... 
biztosítom... Az cn prakszisom ilyes­
mit kizár!

— De félek... félek!
— Ne féljen! No ne legyen gyerek! 

Hiszen azért jött, ugy-e?
— Jaj, Istenem!
— Csak egy perc és meglátja, mi­

lyen boldog lesz azután!
A Pista ur arcán kiütött a verejték, 

már ott állt a portiéreliez lajulva. — 
Hallgatózott:

— Jól van, — mondta sóhajtva az 
asszony — de csak gyöngéden!...

Néhány percig mélységes csend 
volt, hasonló valamely kivégzést meg­
előző, kínos csendhez, azután ismét az 
asszony szólalt meg, egészen elcsukló 
és szakgatott szóval:

-—Kegyelem... Meghalok... Jaj... 
jaj...

Pista ur megingta a nehez portié­
ret s tajtékzó szájjal rontott be a szo­
bába :

— Megölöm! Megölöm!
Az asszonyka épp akkor ugrott föl 

egy furcsa szerkezetű székről iszonyú 
sikoltozással s az arcát tapogatva ro­
hant az urához, miközben nagy, for­
ró. piros véreseppek buggyantak ki a 
száján.

— Végem van, Pista meghalok!
S egy szőke szakállas, nyúlánk úri­

ember mosolyogva nyomott a bámuló 
férj markába egy hatalmas gyökerű 
kétágas záptógat.
©©►>3©S»©$‘5i3'$©»>5<3©@©©©©©©fi‘
$ HOTEL MIDDLESEX §
$ Woodbrldge-on (magyarul Ubrlce) X 
X van Amerika egyik legtisztább hotel- a 
X Ja. a melynek GALAJDA PISTA a X 

tulajdonosa. Valóságos minta-szál- X 
loda. ©

Étel. ital s szivar olyan van nála, © 
hogy az embernek hét röfre nyúlik © 
utána a nyála.

V1DDER EMIL'
IMPORTER. j

40 AVE. C. NEW YORK. ] \ 
PINC : 44 A VE. C. ’i

LEGNAGYOBB ÁSVÁNYVÍZ RAK 
TAR AZ EGYESÜLT ÁLLAMOKBAN. 
— ÁLLANDÓ RAKTÁRON VAN: 
MOHAI AGNES, MARGIT, B1KSZA- 
I>I. BART FAI. PARADI ÁSVÁNY 
VIZEK. — PALVGYAI ÁLTÁL PO­

ZSONYBAN ÜVEGEZETT EREDETI 
BOROK NAGY VÁLASZTÉKBAN 

KAPHATÓK. — UJ ÁRJEGYZÉKÉT 
KÍVÁNATRA BÁRKINEK MEG­
KÜLDI.

A BORSZÉKI GYÓGYVÍZ EGYEDÜLI FŐRAKTÁRA AZ EGYESÜLT ÁL­
LAMOKBAN.

»a»»»«»*»*»****»*»***»*»*»**»*»»»»*»**»»»»**»»***»»*»»
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UNCLE SAM LANTJA.

1.

„HERE SCHANDÓR NUBER VON 
PEREKED’’.*)

Herr Schandór Nuber von Pereked 
Addig beszél, mígnem bereked. 
Elindul, hogy elmegy Perekedig,
De Kölnben egy tiszttel megverekedik 
S ha már közel van Pereked.
Nagy szivarfüstöket ereget.
Azután ismét fölkerekedik 
És egyszer sem áll meg Perekedig.
S hogy elérte végre Perekedet, 
Ugyancsak jó kedve kerekedett.
Mert berobogván Perekedre,
Ráhevert rögtön egy kerevetre.
És szólt: „Én kedves Perekedem! 
Senkivel most már nem verekedem. 
Boldog, ki kutaidból mereget,
Nem meredett, berekedt Pereked!”
S nem hagyta el addig Perekedet,
Mig meg nem nyert minden oly

pereket,
Melyeket ősapja veregetett.

Látván, mily nagy legény Apponyi: 
Milyen a magyar ló, ha ez ott a pony?

3.
Ha nem fizetsz, mikor C. 0. D.
Az árut a kihordó a fejedhez veri.

4.
Ezt kiáltja Táposy Marika:
„Éljen U. S. A.!”

*) Dear Editor!
Egy angol lap igy nevezte el Nu­

ber főkonzul urat nemrég.
Uncle Sam.

APRÓ SZÖGEK.
Carnegie András miszter ugyancsak 

megjárta New Yorkban. Majd letusz- 
kolták a pódiumról leikesedési tuiten- 
gésükben a szittyák.

A clevelandi Hippodromban össze­
gyűlt három ezernyi magyar olyan 
volt. akárcsak egy fekete felhő. Nem 
dörgött, nem villámlott, de könyesepp- 
jeit hullatta bőven.

A clevelandi banketten nagy kitün­
tetés érte Apponyit, túsztjának elmon 
dúsa után. Egyik elnök ur ugyanis 
nagy kerülő után hozzáfurakodott és 
alaposan legratulálta:

— Kegyelmes ur, gratulálom! Szé­
pen tetszett beszélni. Még igy sose tet­
szett beszélni.

— Köszönöm — felelt Apponyi. És 
hányszor hallott már engem beszélni ?

— Most először, — felelt az elnök 
ur.

Apponyi bizonyosan veszedelmes 
füíbajjal megy el majd Amerikából. 
Folytonos légvonatban vau attól, ami 
az együk fiilén bemegy, a másikon pe­
dig kimegy.

A clevelandi banketten is csoda tör­
tént. csakhogy a kállai menyegzőnek 
megforditottja. Itt ugyanis a bort 
változtatták vízzé és azzal keresztelj 
gették egymást.

--------o--------
MAGYAROM!

A nagyböjt is beütött: belőled még 
se lehet kihöjtölni a beteget ?

Két esztendő.

— No, Katyi, most már sietni kell; 
mert csak két esztendő a világ.

EGY KIS FÉLREÉRTÉS.
Az öreg. kiégett gróf öt éve él már 

együtt gyönyörű, ifjú és második ne­
jével, de bármint szeretnék is, házas­
ságukat nem áldotta meg gyermekkel 
az ég. Az ötödik év végén megjött a 
gróf ifjú fia. Csakhamar összebarát­
kozott mostohájával és a városban 
eifra dolgokat kezdtek beszélgetni. 
Ez azonban nem akadályozta meg a 
grófnét, hogy egy szép napon egy 
egészséges fiúgyermeknek adjon éle­
tet.

A gróf oda volt a boldogságtól.
És mikor neje felkelt a betegágy­

ból. odacsöditette az egész kis várost 
a szalonjába. A vendégek egy cso­
portba állottak.

Egyszerre nyílt egy nagy ajtó és 
karján pólyás babájával, oldalán 
mostoha fiával megjelent a grófné.

Az agg gróf elolvadt a boldogság­
tól. amikor a kis csoport ra tekintett. 
Majd örömtől reszkető hangon szólt:

— Mit szólnak a fiamhoz ?
És ebben a pillanatban mindenki 

odarohant az ilju grófhoz, aki mos­
tohája mellett állt és egyhangúan ki­
áltották :

— Gratulálunk, méltóságos ur!

ELSŐ DÍJ EGY CSIRKE-FARM. 
25 MÁSODIK DÍJ $60.00.

A csillagokban irt számok úgy he- 
lyczendők el a körökben, hogy azok 
összege minden oldalról, azaz jobbról 
balra és felülről lefelé 15-öt adjon.

A helyes megfejtők közül a legelső 
teljesen ingyen kap egy 10.000 négy­
zetláb nagyságú farmot, a következő 
25 pedig egy 60 dollárról szóló elös- 
mervényt, melyet előlegül elfogadunk 
egy szabadon kiválasztandó 10,000 
négyzet láb nagyságú és 100 dollár ér­
tékű farmra.

Az első amerikai-magyar Real Es­
tate vállalat teszi ezt a rendkívüli 
ajánlatot és pedig azért, hogy a nyer­
tesek révén széleskörű ismeretségre 
tegyen szert.

A farmok New Jersey államban, 
nem messze New Yorktól, közvetlen a 
vasút mentén vannak, minden célra 
jó termőfölddel.

Küldje be válaszát azonnal 
NATIONAL INVESTING & SECU­

RITIES CO.
194 Bowery Germania Bank Bldg.

New York, N. Y.
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A BÍRSÁG.

Hideg holttest feküdt a fűben.
Ott. ahol rálépni tilos. 
Mellényzsebében öt forint volt,
(A vértől egy kissé piros)
..Egy holt ember fekszik a fűben”. 
Susogták a járókelők.
„Nono” — felelte rá a rendőr — 
„Ezt konstatálni kell előbb”.

Jöttek a mentők s szólt a doktor: 
„Kivágtattunk sietve mi,
De itt haláleset forog fenn.
Alig tudunk segíteni”.
S az elöljáróság az egyik 
Elöljáróját küldte ki.
S az ennyit mondott: „Semmi baj

sincs.
Csak egy halottkém kell neki”.

A halottkém a kávéházbol 
Fiakkeren kihajtatott.
Körülnézett és konstatálta:
„Ez egy szabályszerű halott.
Golyó a szívben... ami történt.
Az öngyilkosság, semmi más.
A halál okát közelebbről 
Megmondja majd a boncolás”.

Csak ekkor érkezett az özvegy,
Az öngyilkos bus özvegye,
Hogy ráboruljon a halottra,
S az öt forintot átvegye.
De rászólt a rendőrtanácsos:
„Az öt forint, az itt marad.
Az ön férje a fűre lépett,
S a fűre lépni nem szabad”.

— Igen, fiam. ezek az emberek 
mindenre képesek, csakhogy meg­
nyerjenek egy port.

Divatosan.
A néni: Úgy. hát a gólya hozott 

nektek egy kisbabát?
Kislány: Igen. van egy kis babánk. 

De nem hiszem, hogy a gólya hozta 
volna; mert a mama mindent Párás­
ból kap.

Kérdés és felelet.

— És gróf ur, ön akkor is nőül 
venne, ha véletlenül szegény lennék ?

A gróf ur levegő után kapkod, 
majd igy szól:

— Ó igen. mert akkor rengeteg 
pénzt csinálhatnék.

— Hogyan?
— Mutogatnám magamat, mint egy 

ritkaságot.
Nem tehette.

— No, és beállott a temperenc- 
egyesiiletbe?

— Sajnálom, de nem lehetett. Elit- 
íam a beiratási dijat.

Az orvoság.

A csavargó beállít egy házhoz és 
megszólítja az asszonyt:

— Asszonyom, a doktor orvoságot 
rendelt és igy segítségre lenne szük­
ségem.

— Szegény ember! Talán szüksége 
volna egy kanálra és egy pohár víz­
re?

— Nem. asszonyom, a doktor azt 
mondta, hogy az orvoságot evés 
előtt vegyem be. Nem volna egy kis 
ebédje számomra?

DONGÓ.
Biró előtt.

A vádlottat azzal gyanúsítják, 
hogy ellopott egy fii vágó gépet. A 
vádlott azt állítja, hogy a gép az övé; 
a családja használta évek óta.

— És mióta van a gép a családban? 
— kérdi a biró.

— Ó. nagyon régen — felel a vád­
lott. —- Még akkor csak biztonsági 
beretva volt, mikor hozzánk került 
először.

5. SZÁM.

SCHWARTZ H. VILMOS
1 ' ÜGYVÉD ÉS HITES KÖZJEGYZŐ.

Iroda: 304 Superior Ave., N. W. 
Lakása: 1882 East 101 Str.
Telefon: Main 639 és Cent. 6906 K. 
Tel. Doan 2604 R. és Princeton 2112 R.

j|H|HMH^*^****************t
* Jó BOR, J6 EGÉSZSÉG! $

2633 E. 89 Str.
Én. Veterán Pesta. hatvanszor es- 

küszök. hogy soha olyan Jó bort nem 
Ittam, mint Juhász Pistánál a Bolto- 
non. Azért a ki jő bort akar Inni. 
vegyen tőle. Atreca: *
JUHASZ ISTVÁN corner Kennedy és á 

X E. 89 Str. CLEVELAND, O. *

t*XX***********<^^
©©@©@©©@@@@©©ffi@©©@©©®©®®®®
^ Bridgeporton Fojtó János Ä

Vendégben sose hiányos.
Ital, szivar olyan nála.
Szinte elcsurran a nyála 
Aki egyszer m< gkóstolta.
A bánatát fojtja borba 
Fojtőnál sok magyar gyerek.
Mert hisz Fojtó derék gyerek.

^ FOJTÓ JANOS 314 SPRUCE ST. ^

novák istván ::
45 R. R. Ave. South Norwalk, Conn.
A legnagyobb magyar italkereskedés 

Connecticut államban.
Rendelésre szállít bort. sört és egyéb 
Italokat. A kl So. Norwalkon jár. tér­
jen be hozzá, mert nála Jó bor, sör, 

mérges és szivar kapható.

AMERIKAI HUMOR.

Az ügyvédek.

Az ügyvédekről beszélgetnek egy 
amerikai társaságban. A legtöbben el­
it élik az ügyvédeket, hogy a pör ki­
meneteléért sok valótlanságot össze­
hordanak. Egyszer csak megszólal a 
házigazda kis fia:

— Papa, szoktak az ügyvédek iga­
zat is mondani?

SÜRGŐNYl PÉNZKÜLDÉS
Bárkivel küldi pénzét, követelje, hogy sürgönyileg menjen és KÉT 
NAP ALATT az ó hazában legyen! Százezer magyar ismeri már a

NÉMETH JANOS
v. cs. és kir. konzuli ügyvivő által megteremtett olcsó

SÜRGÖNYIPÉNZKÜLDÉS
áldásos voltát! Ha ügynöke igy nem tudja küldeni, ne engedjen sem­
miféle rábeszélésnek, hanem Írjon SÜRGÖNYI PÉNZKÜLDŐIVÉRT 

a következő címre:

JOHN NÉMETH,
457 WASHINGTON ST„

Pénzküldés! Hajójegy-ügynökség!
Alaptőke: $25,000.00

NEW YORK. 
Közjegyzőség!

‘fniiimi iniyi—i»*m»ir
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KÓR CSOLYA IZÉ.

— Falusi eset. —

A goróf ur tiszt veinek a jáayai má 
meg azt a módit hozták be. hogy nem 
ugv sinkóznak a jégen, ahogy azelőtt 
szokás vót. a csizma talpán, meg a 
sarkán, ha rákötnek szijval egy kes­
keny vasat, oszt azon csúsznak egy 
aránt.

— Bízvást sajnálik a tál palásra a 
pézt — vettük elejint e — oszt azé 
kötnek rá vasat.

Utóbbat mégis gondókoztónk az 
eseten, merhogy fajinan repdestek a 
kisasszonyok, meg az urfiak avval a 
vasval, oszt még siregtek-forogtak is 
a jégen.

Sokat nézdelőttönk a tó partyán, 
merhogy azon csolyáztak. A Matyók 
Erzsók is kigyütt eppárszor, oszt, 
hogy mijóta mán tudósasszony lett, 
hát nem paraszti gúnyába jár, ha tu­
nikába, oszt kalapot is tesz fel, akár 
csak egy úri dáma.

Egyik délután, hogy megest nézzük 
a kór csolyázókat, hát csak messzólal 
az Erzsók, hogy asszongya:

— No, hallik ketek, magam is ve­
szek eg\T pár illyen izét, oszt avval 
járok, mer hogy gyorsan lehet vele 
járni. Má pegy én nekem mostanában 
sokat kell a szomszéd kösségbe men­
ni, merhogy sok a gyarapodás.

— Oszt tucce rajta? — firtattam.
— Nem tóm, tudok-e, de mettanu- 

lom — felelte.
— Oszt merre akarsz menni, — me­

gest csak kérdem — isz avval az izé­
vel csak a jégen mehetsz, hé.

— Tudom, — mongya az Erzsók — 
iszen a patakon van jég, oszt azon 
mék.

Rittyig, vett is eppár esoroszlyát, 
cszt felkötte, oszt más jányok is vet­
tek, oszt jártak a falu alá csorosz- 
lyázni.

A legények mettutták, oszt a buk- 
rok mögü lesték őköt.

Utóbb má nagyon feltűnt, hogy se 
legény, se jánv nincs ott hun délután.

— Hun lehetnek? — firtattuk.
— Má meg bízvást valami uj fonó­

házuk van — dörmögött biró uram.
Oszt utóbb annyira ment a dolog, 

hogy mégis csak mettuttuk, hun van­
nak?

Mellestük mink is őköt, de mán ak­
kor vegyest sinkóztak a jányokkal, 
oszt ha egyik-másik jánv fel ford ut, 
hát a sok legény mind oda csőd üt, oszt 
elleste a — kór csoly át.

— Nem jó végi lesz ennek embe­
rek. — monta biró uram.

— Má nem — hattuk helybe mink

Hát ahogy ott sil ha kólónk, oszt sú­
ly orgónk. a patak menti ócska ma­
lomba kigyün két pár fijatal.

— No emberek — aszongya biró 
uram — ászt lessük me mmég, mi ja 
csuda lehet ott ?

A bokrok alatt odasomfordátónk. 
hát a rossz malomba akkor is vót ep­
pár. oszt éppeg a biró uram jánya. 
meg a Tyukkony gyerek.

— Tyüh! — kajálta el magát biró 
uram — kutya van a kerbe!

Oszt szálát t be a malomba.
— Micsinyátok itt? — ordított 

rájuk.
— Fütöttünk — felelte a biró uram 

jánya nasszeliden. oszt a szemit le­
süt te.

— Láttam, — dohogott biró uram
— pegy nincs is tűz!

— Van a Jóskáná — megest mon­
gya a jánv.

Biró uram meg képen törüte elébb 
a jányt, osztán a legént, hogy aszon­
gya:

— Takaroggyatok innen, amétyig 
nem késő, aszondom!

Oszt a fijatalok el is mentek, mink 
meg — hogy biró uram a jégrii is el­
parancsolta az iflyuságot — elmen­
tőnk a pincébe, oszt ott italoztónk.

— Láti kend. Kacor Balázs uram,
— mongya biró uram nekem — ezé 
nem jó, ha a paraszti ember az urak 
nyomán halad, mer utóbb eltaiiullva 
tőlük a rosszat is.

— Bijigaz a! — feleltem, oszt a 
kancsó után nyúltam, mer hogy mesz- 
szomjaztam.

Rigmus.

(Beküldiék Szót Bendből.)

Szót Bendben egy öreg asszony 
Midért nem kapott;
Elment Aurorába,
S ott a mider-gvárba7 
Mondva csináltatott.

Sharoni jókívánságok.

— Légy te a bálban fogadat lan pró­
kátor!

— Rendezz te bált a saját hasznod­
ra. de a jövedelem legyen a másé!

— Muzsikáljon neked a malac-ban­
da!

Clevelandi jókívánságok.
— Gratulálj te Apponyinak. hogy 

jól tud beszélni!
— A ..plumber** hozza rendbe a 

gyomrodat bankett után!
— Kereszteljenek meg téged ban­

ketten borral!

Clymeri jókívánságok.
Legény létedre seprűvel verje­

nek meg téged!
— A rendőr tisztelegjen nálad a 

scprüzés miatt!
— Mutasd be az uj fotografáló ma­

sinát a szomszédasszonynak!

Homesteadi jókívánságok.

— A más kukoricáján tartsd jól a 
galambokat!

— Légy te három napig betyár 
hunion!

— Keresztapa létedre bérmáljanak 
meg téged.

— Öt dollár 40 centben állapítsa 
meg keresztelési költségeidet a rend­
őridre !

Vigan méri az Italát 
Mindig Petró Lajos.
Búslakodni csárdájában 
Hej, de szörnyen bajos.
Aki busul, hozzá menjen,
S minden buja tönkremegyen. 

PETRÓ LAJOS 9018 Holton Ave.

Van a Bakarúdon 
Hej. de is sok csárda!
A Polez Józsefének 
Még sen: akad párja.
Mint a csurgatott méz.
Olyan az itala.
A bub&nat nála 
Nem ül az asztalra.

rOLCZ JÓZSEF

8638 Buckeye Rd. Cleveland, O.

©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©© 

HAFLICH J. 8ZIVARGYARA 
251 Spruce St., BRIDGEPORT. Con.
Készíti a hires 10 centes ARCADE 
szivart, s az 5 centes YOST szivart.
Ha szivart vesz, akkor kérje ezeket 
a szivarokat; mert megkapja pénze 

értékét.

£©©©©©£©©©©©©©©©©©©©©©©©©0

Galbos János szalonjában- Vigan szól a nóta.
Pohár hozzá a hegedű.

i
► A vonó a kóta.

Aki hozzá betér.
<

►
►

Meg nem bánja soha;
Mert Galbos itala
Nem hitvány mostoha.

<

Galbos János szalonja a Grand
♦ ♦♦•»♦♦♦♦■»

utcán. ,
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VIGYÁZÓ JÁNOS MEGFIGYELÉSEI.

Az amerikai magyarság egén jelen­
leg Apponyi az uralkodó planéta. Mi­
napában megírtam egyet mást a dolog­
ról, de az újabb események ellenállha­
tatlanul követelik, hogy újból vissza­
térjek Apponyi látogatására í gy az 
angol. mint az amerikai sajtó sok 
mindent összeirt Apponyiról. Az an­
gol lapok miliméternyi pontossággal 
megállapították Apponyi gróf te<ti 
nagyságát, a magyar lapok pedig túl­
áradó lelkesedéssel ünnepelték Appo­
nyi ban a mostani világ legnagyobb 
szónokát és állami érfiát.

Szó sines róla. hogy Apponyi nagy 
tehetsége nem érdemelné meg az ün­
neplést. Már csak a Clevelandiban meg 
tartott magyar beszéde is olyan ha­
talmas. olyan megrendítő, hog/ min­
den egyébtől eltekintve, önkényteleniil 
is le kell vennünk hatalmas tehetsége 
előtt a kalapot. De ezzel nem azí mon­
dom, hogy ősi magyar szokás szerint 
még lélegzethez se hagyjuk jutni a 
külső ünneplés émelyítő megnyilatko­
zásaival.

A nagy tömjénezésben szinte üditő- 
leg hat a lélekre a kis ‘ * Perth Amboy 
és Vidéke?? eimii lapnak egyik cikke, 
amelynek zárószavai mindeneknél job­

ban megmondják a tiszta igazságot, 
hogy úgy mond jam: fején találják a 
szöget. Szól pedig ez a passzus imi­
gyen :

“Szerintünk az lett volna a gróf 
Apponyi fogadtatásának legideáli­
sabb formája, ha a nagy magyír 
államférfin azzal a tanulsággal tér­
hetne meg szülőhazájába, hogy a 
magyar nép az otthon megtanult 
túlzó ban keltezést és cifra ünnepel- 
tetést elfelejtette és ezek helyett az 
amerikai praktikus élet előnyeit ta­
nulta meg.7 7
Hát ez igy van! Mert Apponyi most 

másodízben jár Amerikában, de egye­
bet alig láthatott, mint bankettezést. 
Pedig oda kellett volna hatnunk, hogy 
Apponyi láthassa* a kohónál, a bányá­
ban és egyéb helyeken a sokszor való­
sággal baromi módon dolgozó szegény 
magyart és igy alkossa meg lelki ké­
pét a nehezen küzdő, de magyarságát 
meg nem tagadó amerikai magyarság­
ról.

Apponyi megígérte ugyan, bog)- hat 
év múlva újból ellátogat. De hat év 
vagy idő! Apponyi is megváltoztat­
hatja elhatározását különösen a minő­
síthetetlen chicagói jelenetek után, a 
hol fékevesztett indulatok utálatos or­
giáját ülték az emberi vadságnak.

A minapában azt mondtam, hogy 
az ünneplésnek és az esetleges tilta­
kozásnak is férfiasnak kell lenni». 
Sajnos, az ünneplés is sok helyütt 
gyerekes tulságba ment, a chicagói 
tiltakozás pedig ennél is tovább jutott 
A tótoknak meg kell adnom azt az 
elégtételt, hogy bár sokat lármáztak, 
de tartózkodtak minden gyerekes tün­
tetéstől, amivel csak önmaguknak 
használtak.

Mi magyarok alaposan kivettük ré­
szünket az ünneplésből. Talántán jobb 
lett volna, ha kissé engedtünk volna 
belőle valamit; mert Apponyi elsősor­
ban az őt meghívó amerikai egyesület 
vendége volt és nekünk többet hasz­
nált volna, ha jobban átengedtük vol­
na őt az amerikaiaknak. De bizony mi 
túlzott vendégszeretetükben — vagy 
talán helyesebben hiúságnak nevezhet­
ném — annyira mentünk, hogy a 
Carnegieket is majd lelökdöstük a 
pódiumról. így azután az amerikainak 
szánt affér-bői csaknem tisztára ma­
gyar affér lett és igy végeredményben 
nem is lehet meg az a nagy sikere, a 
minő lehetett volna máskülönben.

Pedig ideje lenne már, hogy az Ap­
ponyi tudásával, befolyásával és te­
kintélyével biró ember megismertesse 
Amerikával a magyart és minden ba­

jával, gondjával, küzdelmeivel és vá­
gyaival együtt igazán megismerje azt 
a véresen küzdő nagy embertömeget, 
amit mi amerikai magyarságnak sze­
retünk nevezgetni.

A koffer.
A szabadelvű párt meg volt rémül­

ve. A mamelukbad félt a Tisza gróf 
erőszakos terveitől, amelyeknek vissza 
hatása esetleg az lehet, hogy magát a 
gárdát söpri el. A folyosón puhítani 
próbálták a hívei Tiszát, de a vezér 
hajthatatlan maradt.

— Mit akartok? — mondotta vol­
na Tisza a kapitulálóknak. — Hiszen 
ha ezt a tervemet is föladnám, maga­
mat vetkőztetném le.

Erre a megjegyzésre mondotta el 
az ellenzéki folyosón Molnár Jenő, a 
szentesi követ a következő anekdo­
tát:

— Budapestre jött egy szegény ga 
liciai zsidó. Nagyon szegény volt az 
istenadta. Az egyetlen egy öltözet ru­
hája rajta lógott, csomag meg ilyes­
mi nem volt nála. Mikor a keleti pá­
lyaudvarról a kerepesi-ut felé igyeke­
zett, megállítja egy mozgó árus. Ez a 
mozgó árus egészen külön speciese a 
budapesti pályaudvaroknak. Minden­
féle eladásra szánt cikkeket hord ma­
gával s a vasúton érkezőkre, a kikői 
észreveszi, hogy először járnak itt, rá­
csap, mint a héja.

— Tessék ezt, vagy azt venni!
A jámbor idegen a meglepetés első 

percében rendszerint vásárol is egyet- 
mást. A szegény galíciai zsidót is egy 
ilyen mozgó árus fogta el:

— Vegye meg ezt a koffert.
— Minek az?
— Hogy beletegye a ruháját!
— Mi? — rettent fel a galíciai. — 

Megbolondult talán? Hát ruha nélkül 
járjak?

------- O-------
JÓRAVALÓ MAGYAROK.

A Dongó születésnapja alkalmából 
ritkán jelentkeztek a jóravaló magya­
rok, pedig azt hittük, hogy ez alka­
lommal a rendesnél jóval több jóra­
való magyar nevével számolhatunk be. 
Ez alkalommal a következők szerez­
tek előfizetőket a Dongónak:

B. Horváth Lajos Milwaukee, Tóth 
György South Bend, Léniák Ferenc 
Peekskill, Ruraan Mátyás Rossiter, 
Reinitz Jenő Dunmore, Hirsh & 
Hershey bankház Akron. Barnóczkv 
János Trenton, Cseliy Mihály Flem- 
ington, Gondos Péter Bridgeport. Fo­
gadják a Dongó köszönetét. A köz­
mondás azt tartja, hogy “ami késik, 
nem múlik”. Reméljük, hogy a jövő 
számra azok is jelentkeznek, akik ez 
alkalommal elmaradtak.
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MUFFOL MISKA
vezérburdos vélekedései.

No vége van mán a farsangnak, őszi 
nines több álig arcos báld. A miszi­
szek közül sokan elmentek hamvasz- 
kod ni, merhogy vöt mijér. A bodik ál­
la is felkopik, mer a bütbe kévés lesz 
a liuseledel, hát nem kell annyiszor 
számolni a kompánija könyvet.

Grand Rivérén mán uj módit hoz­
tak be, merhogy nem a bodik muff ói­
nak, de a miszterek. A zegyik liázho 
alig muffolt be a zegyik bodi, a misz- 
t érnék inán is muff ölni kellett, mer 
a miszternél sokkal lyobban értett a 
számadásho a bodi.

A zegyik klivlandi miszisz macs­
kájára meg igen rágyütt a farsangi 
hoppáré, de úgy, hogy a miszisz aludni 
se tudott tiile. Hát eccer csak a mi­
szisz meg a szomszéd miszisz megfog­
ták a macskát oszt elvitték egy hej re 
háztüznézőbe. De a macska úgy meg- 
ijett a vizit elést ül, hogy mind végig 
rítta a misziszeket. No de meg is fo­
gatták, hogy nem visznek többet macs­
kát vizitbe.

Tolidóba meg a zegyik bojszi igen 
tette a szépet egy görlinek oszt még 
órát is vett neki, csakhogy jobba i 
lájkollya. De a zóra igen nagy vót, 
akárcsak egy toromóra. Hát a misz 
nem is igen várta a bojszit, akinek a 
görli anyával kellett mindég diskurál- 
ni. Oszt hogy a zórát lioszta a bojszi, 
hát aszonta a görli, hogy aggyar annak, 
akivel diskurálni szokott.

Bartonyba meg a zegy ik miszisznek 
két fó'burdosa vót. De hogy két kard 
nem fér egy hüvejbe, hát a bodik is 
mindég marakottak. Eccer oszt meg­
unták a dógot, oszt elmuffoltak. Hát 
a miszisz is megharagudott, oszt lefog­
laltatta a pedájokat. Ki is monta,

hogy addig nem enged, ameddig vissza 
nem muffolnak. A zegyik bodi úgy sí­
jét ett visszamuffolni, hogy még a kof­
ferját se csukta be, csak úgy vitte a 
vállán. Csakhogy útközbe megbotlott 
oszt a zegész 1 űznie szétrepült. A bo­
di »oszt setéibe egy pakli gyufát gyű- 
tógát ott el, de még úgy se tanait meg 
mindent a sárba.

Lórinba meg a zegyik bodi rávette 
a misziszt, hogy keverjen valamit a 
miszter viszkijébe. Csakhogy a misz- 
ter észbe kapott oszt a polienak alia 
a viszkit. Hát igy oszt nem ige1 soká 
lyárhat mán a bodi a miszisszel a mli­
ving pikcsés sóba.

mm

Hetedük, órák. láncok, min­
denféle imakönyvek, olvasó­
könyvek. revolverek, beszélő 
gépek és lemezek, mindenféle 
dohányok és hazai delin-ken- 

dök nálam kaphatók.

Kérjen árjegyzéket.

BÁRCZY ISTVÁN
10 River Ave. Duquesne. Pa.

MAGYAROM!
Az egyedüli valódi magyar köny­

vesház Amerikában:
Kiss Nagy Könyvesháza

77. Second Ave. NEW YORK.
Árjegyzéket szívesen küld.

©©©©©©©©©©©«©©©©©©©©©©©©©© 
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Milvókiba meg nagy ricsajt csinyá- 
tak a bodik, hát megijett a miszisz 
oszt szálát t telefonjaim a policokér, 
csakhogy i jetiébe a ü zol tóka'; hitta.
A tüzótók meg mérgesek vótak oszt 
aszónták a miszisznek, i og\ óccsa el 
ő a zijjen tüzet.

Munybálén meg nagy a be.-sók a 
főburdosoknak, merhogy némejjik hó­
dinak két miszisz is kilyut. Oszt úgy 
csinálik a dogot, hogy a bodi a ze­
gyik hónapba a zegyiknél. a másikba 
meg a másik miszisz;iél számoli a 
kompánija könyvet.

Cheri véli he meg némejjik miszisz 
mán úgy elángolosodotl. hogy még 
hétköznap is miderbe jár. Oszt hogy a 
zegyik miszisz nem tudott midet he da­
gasztani, hát a miszterre bízta a da- 
gasztást. Oszt ugyancsak mondogatta 
a misztérnék, hogy itt is járjon a ke­
zed, ott is járjon a keze«!. De a bodik 
megharaguttak. mert a szűnt ák, hogy 
abbul nem esznek, akit a miszter da­
gaszt.

A többit meg elmondom máskor, 
merhogy magam is elmegyek ham- 
vaszkodni. No a zigaz, hogy nekem 
sok hamu kéne. De hát ki tehet arrul, 
lia eccer ojjan sok a kompánija könyv, ©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©
^<<<'©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©^©5©©®©©©®©®®®®eer

MOLNÁR KÁROLY
2748 E. 79th STR., 

CLEVELAND, O.
A híres muffoló, kinek olyan lovai 

vannak, hogy még az öreg holdvilá­
got Is elmuffolnák. A magyart mégis 
majdnem Ingyen muffolja Molnár, 
aki elvállal mindenféle szállítást.

Szalonjában pedig kapható min­
denféle Ital, akárcsak Pesten.
Tel. Princeton 2377 W. East 1255 R

FÉRFIAKNAK ÉS NŐKNEK.

A Samaritan Sanitarium and 
Supply Co. nevű detroiti társulat 

^ csodálatos ajánlatot tesz. Minden 
férfi és nő. öreg vagy fiatal egyaránt 

A megpróbálhatja a legcsodásabb A gyógy szerrel való ingyen kezelést. 
^ A próbakezelés ingyenes. A keze­

lést otthon végezheti mindenki tud- 
A ta nélkül és egy centjébe se kerül, 
tí* Bármilyen haja van. csak írjon ne­
st-' künk. Gyönge, letört, kedvetlen, tul- 
© dolgozott férfiak, kik ifjúkori köny- 
© nyelmőség miatt elvesztették rugé- 
y konyságukat, akik kösz vény ben. vér- 
y mérgezésben szenvednek, kiknek a- 
y ranyeriik. vese-, máj- és lép-bajuk 
y van; férfiak, akik nem tudnak úgy 
© enni. mint régen te, vagy diszkrét be- 
A tegséghen vannak, mindezen férfiak 
^ vagy nők Írjanak nekünk és vegye- 
A nek egy ingyenes próba-kezelést. A A mi módszerünk teljesen uj és olyan 
A egyszerű, hogy ön a háznál is meg- A gyógyulnál. És kezelhető egyaránt, 
A akár ezer mértföldnyire lakik, akár 
A személyesen jön hozzánk. írjon ma, 
© irjon azonnal a saját érdekében és 
© mentse meg önmagát. Ne feledje, 
© hogy a próba kezelés teljesen ingye- 
© nes, a betegség megállapítása is in- 
^ gyen es. a mi tanácsadó könyvünket 

is ingyen kapja, ha most ir érette. 
Biztosítjuk önt a gyors gyógyulás­
ról és ön ezt megpróbálhatja a ml 

költségünkön.

írjon erre a cimre:

THE SAMARITAN SUPPLY 
173 Michigan Ave., Special 

DETROIT, MICH.

CO.
107.

;*
*#
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A DONGÓ POSTÁJA.

Dörgölő M. Nem igen vesszük ész­
re a nagy szaporodást, de azért föl­
használjuk a küldött dolgot.

J. V. Clymeren jól tudnak fotogra- 
iálni. de vékonyan fizetnek az újsá­
gért.

K. M. Abból nem lakik jól a Dongó, 
hogy ott valaki megesömörlött a de­
rei vétől.

J. L. A beteget megkaptuk, de a 
küldött dolog nem lapba való.

P. J. Elhisszük, hogy ott kevés a 
beteg, de hát abból Dongót csinálni 
nem lehet.

A. B. C. ön azt irta. hogy díjtalanul 
lesz a Dongó segédje, llát bizony ott 
nehéz segédet fizetni, ahol a gazda is 
ingyen dolgozik.

P. J. Néhány jóizii dolgot mindig 
szívesen látunk.

Hü előfizető Youngstown. Nagyon 
>iethetett a história beküldésével: 
mert nem tudjuk elolvasni.

V. G. Kedves honfitárs! Nagyon 
szívesen megbocsátunk magának. De 
mondja miért nem áll be valahová 
prédikátornak ?!

Lackawannai. Először is plajbász- 
szal irta a dolgot, másodszor pedig 
ha a ..kárén" nem lehet olyan szago­
sán menni, akkor a Dongóban se lehet 
igy parádézni. Beszappanoztuk.

S. J. A Dongót továbbra is küldjük, 
az ígért betegeket pedig várjuk. Hát 
bizony sok baj van az ilyen jött-men- 
tekkel, de részben a magyarság az 
oka; mert inkább hisz a szépeket 
mondó betyároknak, mint az igazsá­
got hirdetőknek.

Tizenkét bodi. A küldött históriá­
ból lesz valami. Csak az a kérdés, 
hogy az ígért ..betegekkel" mi lesz.

B. F. Nem volt maga baka-káplár, 
vagy fővárosi rendőr? Mert gorom- 
báskodni tud gyönyörűen.

P. A. Úgy látszik, hogy maholnap a 
konzulátusok költségén mennek haza 
innen a tolvajok.

R- L. A küldött dolgok nem valami 
nagyon tréfásak. A ..betegek” pedig 
nagyon véknyan jelentkeznek.

H. P. A „betegeket” köszönettel 
vettük. A küldött dolgokat fölhasz­
náljuk.

P. J. A viccekért köszönet. Föl­
használjuk. Hát betegek nem terem­
nek ottan?

Bizalmas vallomások.

— Én sohasem fogom az uramat 
megcsalni, olyan jó ember!...

Detroiti. A ••kiigazítást és meghosz- 
szabbitást belátás szerint kiigazítjuk" 
valamikor.

Yonkersi. Jókívánság terem ott 
ugylátszik — csak beteg nem.

M. J. A dolgot fölhasználjuk. Min­
denesetre szép. hogy nem járt magyar 
iskolába és mégis megtanult magyar..I 
írni. Csak folytassa.

H. A. Majd sorát ejtjük valamikor .1 

tűzoltásnak
K. S. Az ilyen macska-farsangot ne­

héz ám kidongani.
K. A. Nem értjük, hogyan küldheti 

ön be a betegeket február 30-án?!
Többeknek. A jókívánságokat kö­

szönjük. de a postás nem volt hajlandó 
a jókívánságokat postadijban elfogad­
ni.

R. M. Nagyon jóizii dolog és teljes 
egészé ben ki dongj u k.

Kiváncsi. A Dongónak február 15- 
11 volt a kilencedik születésnapja.

— Mit akarsz, az ökör is jó állat 
és mégis van szarva.

Moskovitz József
PÁLINKA KERESKEDŐ

E. 79th Cor. HOLTON A VE. CLEVELAND, O.

Sör. bor, pálinka és mindenféle likőrök a leg jutányosabb áron kaphatók.

Vidéki megrendeléseket elfogadok.
Ha Clevelandba jön, tiszteljen meg látogatásával.
Ha rendelést küld be, kérem vagy “money ordert“ venni, vagy készpénzt 

registered levélben küldeni.
5 dolláron felüli rendelésnél vidékre a szállítást én fizetem.
Helyben minden rendelés házhoz szálllttatlk

Kivonat az árjegyzékből:
Vörös gabona pálinka gallonja $2.00 Keménymagos gallonja 2.00 és 2 60
Imperial 3 éves vörös gallonja 2.60 Spiritusz (alkohol) gall. 3.00 és 3.60
Kentucky 4 éves vörös gallonja 3.00 Hazai törköly pálinka 4.60 és 6.06
Törköly pálinka gall. 2.00, 2 60 és 3.00 Amerikai finom szllvörlum 3.00 és 4.00
Finom tea rum gallonja 2.60 és 8.00 Hazai szllvörlum gall. 6.00 és 6 60

immütnuMHmmumminntimíiiíimimumciiiiiiKdumnnn^Kniii »nimmt a

SAMETH EMIL PÉNZKÜLDÖ ÉS VÁLTÓ ÜZLETE
Törvényes
közjegyző.

375 STATE St. 
PERTH AMBOY, 

N. J.

PÉNZT a legblztosabban s leggyorsabban küld sut ó-hazába.

HAJÓJEGYEKET innét Európába, Európából Amerikába a legjobb és leggyorsabb hajókra ad eL 

Mindennemű közjegyzői okiratokat, meghatalmazásokat, edás-vétell szerződéseket telekkönyvi 
átírásokat, katonai ügyeket szakszerűen kiállít és a konzulátussal hitelesít. — Imakönyvek minden 
hitvallásban, díszes és egyszerű kötésben, úgyszintén szép tartalmú mesés könyvek olcsó áron kap­
hatok.

Levélcím: EMIL SAMETH, Perth Amboy, N. J.
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VETERÁN PESTA
régi amerikás és 

ZÖLDFÜLŰ MARCI.

No Marcink mán csak amondó va­
gyok, hogy nekünk is muszály szert 
tenni valahun egy kétfarku lajbira, 
hogy elmehessünk máskor a bánkvé- 
tákra. Lám ha ott lehettünk vóaa a 
klivlandi bánkvét-án, hát mink is ke­
zelhettünk vóna a geróf úrral oszt 
megmondhattuk vóna neki. hogy acó- 
rájtosan dikcijózott. Meg osztég lát­
hattuk vóna, hogy keresztelik egy­
mást borval a misziszek. No hát szép 
kis komégyija lehet, mikor két mi­
szisz akkurátosan összehorgol osztég 
megmongva egymásnak szembe, akit 
máskor csak a háta megett szokott 
megmondani.

De jazér órájt vót minden, mert­
hogy nem vót sehun avargás. Nem 
úgy, mind Csikógégába, almn eppár 
embernek elment ^gv kereke osztég 
minden áron avarogni akart. Hát mon­
dok a zijjen dolog nagy szégyen, akár­
ki csinyáta. Mer hát lehet, hogy va­
lakinek nem teccik a geróf, de azér 
nem muszáj ám úgy viselkedni, mind 
a zuccai bamok szoktak.

De az engem. is mérgesít, hogy a 
Zaponyi gerófot mindég csak osztrák­
nak emlegetik a zánglius ulyságok. 
Pegyig hát a geróf azér is gyütt, hogy 
bele dikt állva a sok ánglius ulyságcsi- 
náló tökfejébe, hogy aki magyar, az 
nem osztrák. De beszélhet ezeknek, a 
ki akar, mégis csak a régi nótát huzik.

Hogy pegyig bejütött a nagybüt, 
hát mondok szétnézzünk a kontriba, 
merhogy vége a báldoknak, hát vere- 
kenni úgy se lehet. Hívogatnak most 
mindenfele, de mondok mán csak meg- 
tapasztajjuk a ziszti magyarokat, 
merhogy ott mán régen nem vótunk. 
A geróf urat se ártott vóna elvinni 
eppár bejre a magyarokhoz, hogy lát­
ta vóna, hogy kell itt dógozni a sze­
gény magyarnak. Mer bánkvétát lá­
tott odahaza is eleget a geróf, de ászt 
nem láthati, hogy küszködik ebbe a

kontriba a sok nép. akivel keveset tö­
rődnek a zókontriba.

Oszt levelet is kaptam egy beteglá- 
togatótul, hogy aszondi hogy

Kedves Pesta Bátyám!
Igaz, hogy régen nem Írtam, de 

amióta nem irtain, igen megfordut 
a világ állapotja; majnás lettem, a 
főd alatt elhal a tréfa, még a potya 
olvasókat se lehet megismerni, 
mind fekete az a sok szegény ma­
gyar odalent.

Pedig van ám elég potyaolvasó. 
A Dongóra sajnálik a beteget, de 
azér elcsípik a tiszteséges előfize­
tő Dongóját; ingyen jó a Dongó. A 
múltkor ászt mondi nekem egy po- 
tyás, őneki nem kell a Dongó, se 
más ulyság. Olvasta már ő Rinaldót 
is. Én meg ászt mondtam, akkor hát 
mér kukucskál a Dongó most is a 
zsebéből? Riualdó nem lopott sze­
gény embert ül. Ki is húztam a zse­
béből a Dongót és visszaadtam an­
nak. aki fizetett érte. No hogy az 
aromobil masina nyomja ki a bete­
get az olyan potyásból. Osztón tuda­
tom, hogy Erdőssy Lacit is bekon- 
tyózták. Volt muri alapos. Most itt 
küldök öt beteget. A napokban meg­
írom az ulyságot.

Tisztelője
Szalay Jenő, beteglátogató. 

Hát mondok igassága van a Szala- 
jinak, merhogy a születésnapra a Don­
gó még csak egy szkúnerrel se tudott 
megtrittolni, mer aszondi mahónap 
enni sincs mán mit. pedig annyi a hát - 
ralikas. mind kutyába a bólia.

Esz is a méreg mijatt a oszt mon­
dok Marcink öblicscsük le a mérget 
egy szkúnerrel a zuly szalonosnál, 
már mind a Timkó Májknál. Hát di- 
lekcijó, ahun a szkúner áll.

Magyar pártold a magyart!

JAKAB ISTVÁN
magyar temetési íendezö. 

Betegszállítás kórházakba. — Kocsik 
minden alkalomra.

9013 Buckeye Rd. CLEVELAND, O. ♦ 
*

*♦*♦*♦*♦*♦*♦*♦*♦*♦*♦*+*♦*♦

Yonkersi jókívánságok.
— Igyál te ‘‘viszki** helyett pap­

rikás vizet!
— Az asztalra állva nézegesd ma­

gad a tükörben!
— lágy te okos ember és csapjanak 

be minden nap!

Portland pointi jókívánságok.
— Végy te * ‘ slipict ajándékba a 

** miszisznek *? és dobja utánad, mikor 
••elmuffolsz* *!

— Küldj te egy tucat kanalat a 
“görlid**-nek és még se szeressen!

^>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>^3
Édes magyar honfitársam.
Figyelj hát az okos szóra.
Lesó Joehoz egész bátran 
Bepillanthatsz kóstolóra.
Bora. söre. pálinkája 
Helyét bárhol is megállja.

LESÓ JOE
2742 EAST 92 ST*t. CLEVELAND, O.

,, A. STRASSBURGER and Co.
Imakönyv olvasmány, pipa. do- 

' * hány és más hazai áru sehol nem 
kapható oly nagy választékban, mint 

’ nála.
< ► 925 FIFTH AVE., PITTSGURO, PA.

$ZEPE$$Y
A FÖBANKÁR 
23 ÉVES IRODA

Legbiztosabb pénzküldő és hajó 
jegy iroda Amerikában. Hazai 
ügyek pontos és szakszerű elin­
tézése. Honfitársak minden ügy 
ben forduljanak a főbankárhoz, 
címe: Jos. L. Szepessy, 9117 

Buckeye Rd., Cleveland, 0.

MAGYAR BETEGSEGÉLYZÖ EGYLETEK SZÖVETKEZETE.
TAGJA LEHET MINDEN MAGYAR FÉRFI ÉS NO.

Haláleseti illeték ......................................................................................... 11,011 DOLLAR
Temetési költsék ...........................................................................................
Teljes munkaképtelenségi segély ................................................... •>0” r
Heti betegsegély ......................................................................................... ” DOLLAR
MINDEN MAGYARNAK KÖTELESSÉGE LENNE BEALLANT EBBE 

A L.EGN 1GYOB11, I.EGRÉ:GIBB ÉS LEGOLCSÓBB TESTÜLETBE. 
MINDENFÉLE FÖLVILACOSITAST SZÍVESEN AD 

FRANK SZLOVENSZKY titkár 
Corner STATE AND BITLEK ST., BRIDGEPORT, CON.

kvrvvr\ir>vrwr>vnvn¥nvriv'r>vrtv/->vnvr'mi7‘^:ow^-j |
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m

ÖRÖM-VERS.

A south bendi Magyar Ház avatásá­
nak ünnepén.

Az Isteni gondviselés de messze ter­
jeszti magasztos karjait,

A kelettől távolban élő nép. nyugaton 
talált fel nj hazát.

A Gondviselés karjai közt épitet nj 
tanyát.

A south bendi összretnényekkel küzdő 
szép magyarság.

Öt-négy évvel előbb csak bölcsőben 
ringott ébresztő fonala

Azon vezényszónak a south bendi ma­
gyarnak még nincs saját otthona.

I>e a magasztos ég ime meghozó s a 
Magyar Házat megalkotá.

S ha éltünkbe kerül is legyen a ma­
gyarság otthona.

Sok tavaszi lepke és más szellőként, 
a helyet ostromiá.

De mélt at á a magyar nemzetben a 
szellem is aki azt megoldá.

Bár voltak szerelem hősök a Magyar 
Ház iránt

De voltak hősök is. kik nem téveszt­
nek irányt.

De mi s egylet szerető az igaz arány 
Árpádnak gyermeki mint í'elhal-

Drága dicsérettel igaz szeretettel a 
south bendi Magyar Ház.

Legdrágáb emlékű arany ház gyöngyei 
a south bendi ifjúság

A melynek értéke nem ismer határt a 
messze levőben.

Legyen dicsőség a magyarok Istené­
nek.

Ki oly buzgó vágyat adott a
South Rendi magyar népnek,
Hogy Magyar Házat építsen
Melyen az Isten áldása lebegjen öröké.

Irta: Weger Antal.

Megjárta.
Fogát akarta hozatni a Baka rúdon 

Kondás Ferenc. Le is szúrta a fog- 
plumbernek az 50 garast, de i nóta 
vége az lett, hogy a fog-plumber ki 
nem húzta a fogát, hanem ráadásul 
még kigorombitotta. Kondás azután 
Demchák viszki-királynál és répa-őr­
grófnál kúrálta ki a fogfájásá'.

CIGARETTÁZÓK ÖRÖME.
A Turkey Red cigaretta mindenkinek 

kedvence lett.
Aki szereti a kellemes, kielégítő 

cigarettát, naponta használja a kitű­
nő minőségű Turkey Red fajtát, mióta 
a szerkesztő ajánlotta egy néhány hó­
nap előtt a lapban. A dohányzók úgy 
meg voltak elégedve ezzel a cigarettá­
val. hogy a két szerte drágább más­
fajta cigaretták se elégítették ki őket 
jobban.

A Turkey Red cigaretták, amiket 
az American Tobacco Company, a vi­
lág legkiválóbb cigaretta készítője, bo­
csátott piacra, a cigaretta-gyártás te­
rén csodás haladást mutatnak és mi­
nőség. kiállítás, a bennük levő dohány 
tekintetéljen első helyen állanak, s 
mégis áruk csak csekély 10 cent dobo­
zon kint.

A Turkey Red a legfinomabb im­
portált török dohányból készül. Vég­
leges kezelése nagyszerű, finom za­
matot ad a dohánynak, s igy lett ez a 
cigaretta kedvelt je a dohányzók ezrei­
nek.

Próbálja meg a Turkey Red cigaret­
tái. Győződjön meg. hogy miért aján­
lotta a szerkesztő és miért vannak ve­
le megelégedve százezrek. Találja föl 
benne a kielégítést, amit talán régóta 
keres. Legyen a Turkey Red állandó 
barátja, s általa szokjék hozzá a jó 
cigarettához, a dohányzók öröméhez.

Rongyos csárda, ajtó nincsen rajta.
De gazdája igaz magyar fajta. 
Jéghideg a söre éjjel-nappal,
A szkunere nincsen tele habbal. 
Italának alig akad párja,
S nála lelhetsz meleg barátságra.

So. Bend. 849 So. Chapn Str.
TOM ÁSÍTS JANOS. _

SZIVES TUDOMÁSUL.

A .Vörös szultán -t folytatjuk a 
Dongó jövő számában.

HEINRICH FÉLIX 
9215 Sophia Ave., CLEVELAND, O. 

Magyar építő és vállalkozó. 
Amely házat ö épít, azt a víz se 

mossa el. a ménkll se veri széjjel. 
Építési terveket készít, árszabást ad. 
Telephone: Cuy. Princeton 2592 W.

LEWIS MAXA
42 Public Square, CLEVELAND, O. 
PÁLINKA és BORNAGYKERESKEDÖ 
Az igazi mérges ott kapható. Mér­
gesük eres. mint az ördög; tiszta, 
mint az arany. — Sztlvóriutnoknál az 

öregapáink sem ittak jobbat.

Kaszárnyában.

A kapitány ur előad az újonc tü­
zéreknek.

— És tüzérek, gondolnotok kell a 
háborúra is. Megeshetik, hogy a csa­
tában valamelyikőtök keblét átfúrja 
a golyó. Ebben az esetben a tüzér hap- 
tákba áll, elkiáltja, hogy: „Éljen a 
császár!” és szépen meghal.

SCHWARTZ B.
2830 E. 79 Str. CLEVELAND, O.

KÖZJEGYZŐ. Pénzküldés a világ 
minden -észébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra. 

Mindenféle ital kicsiben és nagyban. 

Vidéki megrendeléseket le elfogad.

Angolra és angolból fordít, hazai és 
amerikai jogtigyekben eljár, magyar 

és angol okmányokat készít.

BARACS HENRIK
KÖZJEGYZŐ

615 Superior Bldg. Cleveland, O.

♦ ♦ ♦ ♦♦♦

tar FÉRFIAK! «
Uk ifjúkori könnyelműségük és a 
következményeit érzik, ne essenek 
kétségbe; mert van egy szer, mely 
természetellenes kicsapongás szomorú 
szenvedély első következménye: az 
ezen bűnös betegség következményei­
től megszabadítja. — E szerencsétlen 
öntudatlan magömlés eleinte ritkáb­
ban, később sűrűbben; a szem beesett 
kék gyűrűs lesz, majd gyakori félénk­
ség, étvágytalanság és Idegesség 
gyötrik a beteget. Ezen bajok ellen 
íz egyedüli szer a Merslts-féle 
8ATURNIN. Néhány adag után a 
fenti tünettel elmaradnak, a régi élet­
kedv és önuralom visszatér és a be­
teges külszínt egészséges arcszln 
váltja fel.

1 üveg 1 dollár, postán 1 dollár 10 
cent, 3 üveg egyszerre hozatva 2 
dollár 50 cent, postán 2 dollár 76 
cent. Az ár a rendeléssel küldendő be 
papírpénz és bélyegekben vagy money 
order utján. Egyedül kapható a 
Vörös Kereszt Első Magyar Gyógy­
szertárban, 8901 Buckeye Road, 

CLEVELAND, O.
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EGY KIBIC, A KI NYER.

Kalabriászt játszottunk a „Fekete 
retekhez11 címzett kávéházban: Bei­
len Ignác, Blitz Samu és szerény ma­
sam. Valami fenomenális szerencsé­
vel operáltam. Majdnem minden ki­
osztásnál nyertem s a szegény Bet len 
és Blitz minden játék után hajba 
kaptak afölött, hogy kinek a hibája 
miatt vesztettek. És ezt látni olyan 
jól esett nekem!... Szóval nyertem. 
Bet len (nem az erdélyi Bethlenek kö­
zül való) már az utolsó ötösét is föl­
váltotta, Blitz pedig odáig jutott, 
hogy maszlagnak maga elé tette 
ugyan nagy harmonika formájú bu- 
gyellárisát, de „hozott”, egyre hozott. 
És ez igy ment esti nyolc óráig, ami­
kor is egy kopasz, tömzsi emberke ke­
rült a hátam mögé, és borzasztó ér­
deklődéssel figyelte a játék menetét.

A kibiceket általánosságban sem 
szeretem, de az úgynevezett „álló” 
kibiceket gyűlölöm. Hátra is fordul­
tam időnkint, és gyilkos pillantások­
kal mértem végig a kis gömböcöt. Azt 
hittem, hogy majd csak eloldalog. De 
bizony csalódtam.. A derék férfiú jól 
nevelt emberhez illően odaszólt hoz­
zám:

— Nem tetszik szeretni az álló ki- 
bicet ?

— Nem.
— Akkor hát leülök.
Mond és leül nyugodtan. Igen ám, 

csakhogy rettenetesen szuszogott s 
közbe-közbe olyanokat fújt, mint egy 
saeckingi trombitás. Majd elővett egy 
hosszú szivart, nagy flegmával rá­
gyújtott és elkezdett az orrom alá pö­
fékelni.

Nem szóltam egy kukkot sem. Tűr­
tem. Egyszerre azonban fordult a sze­
rencse és lassan-lassan visszaadogat­
tam az elnyert forintokat. Betlen Ig­
nác már pénzénél volt. Blitz Samu pe­
dig zsebre vágta bugyellárisát és a 
..hozom” teréről a sülyesztés terére 
lépett. Minden forintot és koronát el- 
sülyesztett, miközben impertinensül 
vigyorgott. Jól esett a huncfutnak, 
hogy boszanthatott.

Kezdtem magam rosszul érezni. — 
Fészkelődtem a székemen, vésztjós- 
lóan köhécseltem, a tenyeremet Ta­
kargattam, fogaimat csikorgattam:

de a kibic ott maradt rendületlenül.
— Uram, — mondok — amióta ide 

ült, egy vagyont vesztek.
— Ne mondja !
— De bizony mondom! Botrány! 

Gyalázat!
— Hja, minek veszi föl az ur blank 

bélára? Borzasztóan játszik az ur! 
Dárius kincse is kevés volna az ur já­
tékához. Gondnokság alá kell helyez­
ni az urat! Ön mellett megölheti a 
méreg a magam fajtájú jó indulatu 
kibiceket.

— Talán bizony nincs velem meg­
elégedve ?... Elmehet fölmondás nél­
kül.

— Köszönöm, nem élek e jogom­
mal. Reszkírozok még egy néhány 
tourt.

Hm, ez aztán kibic! Gyönyörű pél­
dánya a kibiceknek! Most már igazán 
viszketett a tenyerem, de hát eszembe 
jutott a királyi büntetőjárásbiróság 
és türtőztettem magam. Betlen és 
Blitz egymást bökdösték és úgy rö­
högtek az én rovásomra.

Ezután a következő jelenet történt. 
Fölvettem kvárt ász bélára és diadal­
masan bemondtam a bélakasszát. 
Blitznek volt négy hetese, négy kilen­
cese, és kontrázott.

— Rekontra! kiáltom én.
És elvesztettem a játékot. Ekkor 

már elfogyott a türelem. Iíáorditot- 
tam a kibicemre:

— Látja az ur?__Mi? He? Most
beszéljen!

— Hja kérem, régi dolog, hogy ahol 
én ülök, ott nem terem fii. Sok játé­
kost tettem én már tönkre a kibice- 
lésemmel. Abbion!

— Akkor hát kotródjék!
— Köszönöm. Jól ülök.
Fölugrottam. A dühtől minden ta­

gom reszketett.
— Maga hízott majom! Vegye tu­

domásul, hogy én önt megvetem.
— Tessék!
— És ha tüstént el nem kotródik. 

ugv vágom pofon, hogy hatszor meg­
fordul a saját tengelye körül!

— No azt már én is szeretném lát­
ni! Ide üssön, ha mer! Ide ni!...

Bizony nem sokat teketóriáztam: 
pofon ütöttem. A kopasz emberke pe­
dig nyugodtan fölállt és szó nélkül 
oda ült egy máisk asztalhoz, rendel­

vén magának egy pohár félbarna ká­
vét bőrrel. Egy pofont ekkora flegmá­
val zsebre vágni még sohasem láttam.

Tiz óra lehetett, mikor hazafelé bal­
lagtam. A király-utca sarkán valaki 
\ államra üt. Hátrafordulok s a kis 
tömzsit látom magam előtt.

— Bocsánat! Egy percre!
— Mit akar ?
— Ön engem pofon ütött.
— Szót sem érdemel az egész. Én 

már rég elf elejei ettem.
— De én úgy érzem, mintha e pil- 

latban kaptam volna. Nézze csak a 
pofámat: hogy föl van dagadva.

— Sebaj! Katonadolog!
— Nincs kedvem tréfálózni. Ide fi­

gyeljen! Ha én önt följelentem, mi­
nimum tiz forint pénzbüntetésre Íté­
lik. Minek gazdagítsuk a kincstárt? 
Tudja mit ? Adjon az ur öt forintot 
és kvittek vagyunk.

— Szívesen. Ehun az öt forint. De 
kérem valamire. Itt van egy másik 
ötös. Engedje meg. hogy még egyszer 
arcul üssem. Csak egyszer, egyetlen 
egyszer!

— Majd máskor! Ma már négy po­
font kaptam s az egy napra épen elég. 
Mert tetszik tudni, én kávéházról-ká- 
véházra járok és azokból a pofonok­
ból élek, a miket mint kibic a játéko­
soktól kapok. Ma délután négy ember­
nek kibiceltem és mindegyikkel úgy 
jártam, mint önnel. A mai napon te­
hát húsz forintot kerestem. Legalá­
zatosabb szolgája!

Amerikában a legmegbízhatóbb elsőrendű 
MAGVAK BANKHÁZAK elme:

JACOB KLEIN BANKER
16 N. Duqueene Ave. DUQUESNE, PA. 

207 Sixth Ave. HOMESTEAD, PA.

FŐBANKHÁZ:
1340 PENN AVE. PITTSBURG, PA.

SÜRGŐNVI PÉNZKÜLDÉS 
64 ARAN BELÜL FIZETTETIK KI 

A LEG JUTÁNYOSABB SZÁMÍTÁS 
------- MELLETT. -------

MAGYAROK! 
Aki szereti az 
Ízletes hazai 
kenyeret és fi­
nom süteményt, 
vásároljon

CSISZÁR
PÉTER 

üzletében. 
Olyan lakodal­
mi tortákat ké­
szít. hogy még 
a vénasszonyok 
Is szeretnének 
férjhez menni.

Telefonon Is le­
het rendelni:
Central 3832 R. 

2803 E. 79 Str. CLEVELAND, O.

as»;
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Nevető fejfa.

E sírboltba 
Nyugszik Csorba. 
Disznótorba 
Verték orrba 
Ifjú korbi 
Hullott porba.

APPONYI ÜNNEPLÉSE ROSSITE- 
REN.

Nagy ünnepre készülődtek Rossite- 
ren a Dongó hátramozditójánál. Meg­
hallották. hogy arra jön Apponyi, hát 
rettenetesen a fejébe szaladt a vér 
minden í * hódinak r\ Ősi szokás sze­
rint elhatározták, hogy az egyik kijá­
ró marhát meggyilkolják.

Pályázatot hirdettek a “bucser” 
hivatalra: jelentkezett is jó két mar­
kos “bodi”, de hogy bátrabbak legye­
nek. hát meg kellett friistökölni. Ad­
dig dikeióztak. dicsérték a pittsburgi 
borovicskát, s vékony füstölt szalon­
nát. hogy a bucserozásról majd elfe­
lejt keztek. Egyszer csak felugrik az 
egyik bodi. aszóngya. mutassuk meg. 
hogy kell bueserozni. A házi asszony­
nak megparancsolták, hogy ki ne men­
jen : mert az állat olyan, hogy soká 
él. ha sajnálják.

Körüljárták a “ st éheit ”, meg is ál­
lapodtak valamiben. Egyszer csak az 
egyik * * bodi7 7 az öreg fejszével a 
homlokára akarta ütni a bélyeget a 
jószágnak, a mi nem volt más. mint 
egy négy hetes borjú. Az állat megré­
mült és úgy vitte körül-körül a *‘budi­
kat ” a nagy “stébelbe;V\ mintha 
csak valami “ Merigráncs" * lett volna. 
Mikor már jól megkenték a csizmát 
tehén vérrel, legyűrték a jószágot egy 
létra alá. ott azonban nehezen ment a 
“biteserozás*mert attól teltek, hogy 
rajok dől a lábtó. Tizenöten is kiál­
tották: “Inkát”!

Még az ánglius szomszédok is kiro­
hantak az utcára, mert azt gondolták, 
hogy “big fajt” van.

A vérszomjas bodik fejszékkel, pus­
kákkal voltak felfegyverkezve, s mind­
egyik első akart lenni a vérontásban. 
Nem tudni, melyik csinálta jobban.

elég az hozzá, hogy az egyik aszongya: 
“ hajrapp”-ba el köll bánni vele! De 
már most abban nem tudtak megálla- 
jHidni. hogy hová és hogy akasszak 
fel ? Az egyik az eperfára látta jónak, 
a másik az akácfára, a harmadik a 
“sámli” oldalára. Végre is abban ál­
lapodtak meg. hogy az egyiken meg- 
nvuzzák. a másikon szétvágják, a har­
madikba belerakják. De a hőstett után 
már csak érdemes lenne egyet nyelni?! 
Jegvzé meg az egyik bodi. Általános 
helyesléssel egyhangúlag alhangon, fel­
hangon egyszerre “acórájt ”-ot mond­
tak. Csak akkor derült ki, hogy nem 
jó helyre szúrtak, a tál helyébe is hir­
telen egy farmer szalmakalapot illesz­
tettek nem éppen mondhatni a leg­
frissebb lyukhoz.

A további munkálatokkal azonban 
már sehogy sem boldogultak. Először 
fejjel, azután lábbal próbálták fel­
akasztani. Körüljárták, de hogy még 
mozgott, hát öreg fejszével és puská­
val strázsálták az áldozatot mindad­
dig. ínig a pohos magyar * * bucser a 
miszter Laszkabics arra nem ment és 
meg nem szabadította őket. Meg is fo­
gadták a * * bodik7 * hogy ilyen “biz- 
nie”-be nem fognak többet. 
©©©©©©©©©©©©©©© <5*3©©©©©©©©*

Azt a kutya Ponciusát 
Ennek a világnak!
Nincsen párja Clevelandban 
II. KLEIN szalonjának.
Itala jó. s nem csal a mértéke.
Italt Is küld akármely vidékre.

Az öreg market közelében.
^ 437 woodland Ave.. Cleveland, O. ^

♦ ♦♦♦
A magyarok legkoivrltrhb z6ez!6, 
sapka én jelvény készítője.
Egyleti zászló, szalag s aranyjelvény, 
sapka és kalap stb. készítő. Mintákat 
kívánatra bárhová szívesen küldök. 
Cim:

Mrs. FRANK PAPI».
197 A ve. B, NEW YORK

Magyar egyletek figyelmébe 1 
PERÉNYI BÉLA 

ZÁSZLÓ- ÉS JELVÉNYKÉSZITÖ 
megbízhatóságát hirdeti több, mint 
kétszáz kézimunka hímzése* magyar 
disz-zászlö. — Árjegyzék és költeég- 
vetés kívánatra Ingyen és bérmentve 
küldetik. Minden levelet Így tessék 

címezni:
ADALBERT PER6NYI-------- N. I.

Krózser György

Holtonon a vasút mellett 
A “Nebtisulj” csárda.
Komisz italt de sohasem 
Tesznek ott a bárra 
Mert annak a jó csárdának 
Krózser a gazdája.

8225 Holton.

Peter W. Wren, elnök.
Fred W. Hail, pénzt. 

Alaptőke $200.000. — Fölösleg és ki­
fizetetlen haszon $150,259. 

Pequonnock National Bank
BRIDGEPORT, CONN.

Ez a bank elfogadja úgy az egyesü­
letek mint az egyesek pénzét. Üzlet­
feleivel liberálisan s becsületes üzleti 
alapon bánik. A Betegsegélyzö Egy­
letek Szövetkezetének pénzeit is ez a 
bunk kezeli.

HA SZÜKSÉGE VAN

bármilyen sérvkötőre, haskötő­
re, mankóra, vagy egyéb dolog­
ra, pénzt takarít meg, ha hoz­
zánk fordul. Postai megrende­
lések gyorsan és pontosan elin- 
téztetnek.

KORONA GYÓGYSZERTÁR 

2812 E. 79. Str. Cleveland, 0.

MITAR MRAVUSICH
101 MARSHALL STR. BENW00D, W. VA.

Aki szereti a tiszta, finom italt, az keresse föl.
Szép terme bálokra és egyleti gyűlésekre kiadó.
Pálinkát vidéki rendelésre is küld.

Postacím:
101 MARSHALL STR., WHEELING, W. VA.

rizsák János pénz szállító és váltó-üzlete

Fö-üzlet:

127 — 2-ik utca PASSAIC, N. J.

So. Bethlehem. 
í£ Alpha N. J.

I ___

i lók-üzletek:

Pa Wharton, N. J.
Franklin Furnace, N. J.

A New Jersey állami törvényeknek megfelelően 
35.000 dollár biztosíték az államnál.

3©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©í

PÉNZT a legolcsóbban és leggyorsabban szállít 
bármely világrészbe. Kérem egyúttal ügyfelei­
met ha pénzt akarnak Magyarországból kiho­
zatni, úgy a költségek megtakarítása céljából 
adják fel budapesti irodám elmére, Budapest, 
VIII., Röck Szilárd-utca 29. szám és én az 
összeget hiány nélkül kifizetem.

HAJÓJEGYEKET a legjobb hajókra adok el. az 
utasokat személyesen elkísérem a hajókhoz.

JOGÜGYEKBEN okiratok szakszerűen kiállíttatnak 
és a törvényeknek megfelelően ellntéztetnek.

ÚTBAIGAZÍTÁST. felvilágosítást és tanácsot 
ingyen és szívesen adok.
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TALÁNYOK.

Mi ea?
BU . ,—; 6—h os nap nap nap
A megfejtés dija: egy szép köny •7.
A megfejtés beküldésének határ­

ideje: 1911 március 10.
A múlt számban közölt talány he­

lyes megfejtése:
Kilencedik születésnapon.

Helyes megfejtést küldtek be s 
következők:

Rembeezky István, Rinyu István, 
Kovács János. Gorzó Erzsiké, Förhétz 
Sándor, Palatínus József, Benkő Já­
nos, De miau Edéné, Koffer József. 
Kálnokv Imre. Kosednár János, Ma­
gyar Otthon Dayton, Rev. Kovács 
Sándor, Varga István, Gerő János, ifi. 
Laczkó József. Buzsik György, Szíjár­
tó József. Olexo András, Kiss Sámuel, 
Tóth Miklós, Barra József né, Dániel

Jordán, Senki és Valaki, Kovács Já­
nos, Slezsák János, Szűcs Balázs. 
Vajda Eliz, Tenke Ernő, Kish Sándor, 
Kocsis Mihály, Lovász Istvánná.

A jutalmul kitűzött könyvet Kálno- 
ky Imre (Pullman) nyerte meg.

KAPUVÁRI SZALONOS.
Bakarudon van egy csárda 
Kapuvári a gazdája.
Söre. bora. pálinkája 
A virtusnak melegágya.
Varga Pálhoz ki betnegyen :
A bánata sirba megyen.

8507 Buckeye Road, Cleveland O.

Magyarom! Mióta a füled kétfelé 
áll. még olyan csárdát nem láttál, 
mint a Tinik» és Babesány csárdája 
Medecin és Woodland sarkán. Timkó 
Májk. az öreg bártender méri az 
italt. Van olt sör. bor. jóféle mérges 
és szivar. Azonkívül mindenkor finom

Tini kő és Babesány Cleveland. O.

Debreceni Csárda

WeyRed

*]upfíEY^ED

CIGARETTES

CIGARETTES
Ezeket a cigarettákat a lehető leg­
tisztább török dohányból készítik 
és kitűnő zamatjuk csak a legfino­
mabb fajta cigarettákban talál­

ható fel.

Vegyen még ma egy dobozzal
■Tegyen próbátlegy dobozzal és so- 
Fhasem fog más cigarettát kívánni. 
tAz Egyesült Államok elnöke sem 
4 szívhat jobb cigarettát a TURKEY
Fred cigarettáknál.

Az S. Anargyros cég gyártja
»tulajdona

Ifié American Tobacco Co.

7<WCEyRED/^Q
Egyptian

ro For m

írni, számlázni statisz­
tikai kimutatásokat s 
minden műveletet vé­
gezni a könnyen ke­
zelhető 10-ik model szá­

mú, látható írásos

SMITH
PREMIER

írógépen, 
írjon e címre:

THE
SMITH PREMIER 

TYPEWRITER CO.,
Inc.

919 Huron Road,
Cleveland, 0.

r T T-. r ,-T. T T r TrT T T_rT_ T T- Y.

ELSŐRENDŰ ITAL Ä
Bridgeport on csakis 

«zv. VARGA AMBRVSNÉ és TÁRSA 
szalonjában kapható.

Importált és belföldi italok. 
Vtasoknak ellátás.
Minden este zene.

255 Spruce St., BRIDGEPORT, Con.
r ■r/r-rT . t

ELAD« ÜZLETEK.
Aki Üzletet akar venni, vagy el­

adni. forduljon hozzám egész biza­
lommal. Szalon-, borbély- és füszer- 
üzietet eladok és veszek. Vidéki leve­
lekre azonnal válaszolok.

GONDOS PÉTER
«2fi Bost wirk Ave., Bridgeport, Con.

Dr. Farkas Géza::
1958 Genessee St. E. Toledo. O.

AZ5000 DOLLAR BIZTOSÍTÉK 
ÁLLAMNÁL.

Mag>nrországl és lucni peres ügyek 
gyors és pontos elintézése. Pénzkül­

dés. jogi tanács és hajójegy. 
Forduljon hozzá bizalommal!

►
»
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HASZNÁLAT ELŐTT

Beteg? Köhög? fáj a melle? Nincs Étvágya?
FÁJ A FEJE? KÖSZVÉNYES A LÁBA,KARJA,DEREIM?

BÁRMILYEN BETEGSÉGBEN FORDULJON A
VÖRÖS KERESZT'LÄ GYÓGYSZERTARBA.|ggÍg|

8901 BUCKEYE ROAD, CLEVELAND,O.W
PORTAN IS KÜLD ORVOSSÁGOT. VIGYÁZZUNK A ClMRE.

EGY OTTHON
TÍZ (10) DOLLÁRÉRT.

Tejgezdas&gáról híre» H lsconeln 
inamban lCvh "BVDA" nevezetű ma- 
ryar telepen, minden becsületes ma­
gyar csekély tls (10 dollar havi réss 
let fizetésért Jó otthont alapíthat. 
NEM KELL ADÓT, NEM KELL 
KAMATOT FIZETNI. — VALÓDI 

ÉLETBIZTOSÍTÁS.

Kérjen bóvebb felvilágosítást a* 
alábbi elmen:

THE JAMES W. GOOD COMPANY 
Ashland, Wls. Department C.

MEGHÓDÍTJA A VILÁGOT!
Ha a Liliom arcszépitd kenöcsöt és I.illomteJ szappant hasznllja: 
mert hamarosan Ifjú. szép és tiszta lesz az arca. Egy dollArért 
nindkét szert megkaphatja úgy. hogy ott nem kell semmit 

ráfizetni.
Egyedül kapható a

VÖRÖS KERESZT ELSŐ MAGYAR GYÓGYSZERTÁRBAN 
8901 Buckeye Rd. CLEVELAND, O.

Rawlings utcán áll az öreg csárda. 
Laczkó csapiár soha sincs magába; 
Vagyon nála sör bor, szivar, mérges. 
Italától félholtban Is vér lesz.

LACZKÓ JÓZSEF SZALONJA.
86 RAWLINGS AVE.

South Norwalk nevezetes város. 
LENGYEL PALI ottan a korcsmáros. 
Elly evnyun van az ö csárdája 
KI hozzá meg)-, soha meg nem bánja. 
Mert Itala fájln Lengyel Pálnak. 
Hóttig élnek, a kik hozzá járnak.

♦ ♦ »♦♦♦♦■♦♦♦

G. V. HÁMORY BANKHÁZAI
az Erie vasúti tái saság ügynöke.

19 North Phelps Str. YOUNGSTOWN, O. Cor. Dock & State Str., SHARON, PA.

MINDENNEMŰ KÖZJEGYZŐI okiratok 
szakszerűen kiállíttatnak és konzulllag 
hitelesíttetnek.

PÉNZT a legbiztosabban és leggyorsab 
ban küld az 6-hazába.

Vesz és elad külföldi pénzeket.
' HAJÓJEGYEK. Innét Európába vagy 

Európából Amerikába a legjobb és 
leggyorsabb hajókra.

Házakat vesz és elad. Tűzbiztosítás. 
Mindenféle útbaigazítást és tanácsot 

Ingyen ad.

LENGYEL PÁL, So. Norwalk. Conn.

BRIDGEPORTI AK!
Nagyot mulaszt. aki he nem tér 

KISS GYÖRGY SZALONJÁBA. 
Nála kapható a legjobb ital és szi­
var. Barátságban sincs hiány. KISS 
GYÖRGYNÉ pedig a legrégibb és 
legjobb cselédelhelyező Bridgepor-

7 Lesko Court, BRIDGEPORT.
«*«»»*»*★* *.»**»**

J^JSSaPÉNZKÜLDÉS IDHaJOJEGYEK
»hin közjegyzői IrodaEROS « %

.... Hazai Jogi Ügyek

JeromeSt. McKeesporxRä!
06 Grant Str.Pittsbü 

Pa. wm

DEMCHÄK ISTVÁN
lEGMCrOBBmomPÁlMA KERESmW.

HAZAI BOROK, SZILVÓR1UM.TÖRKÖLY,VALÓDI JAMAICA-RUM. 
AZ E.Á. BÁRMELY RÉSZÉBE KÜLD ITALT.

8933 BVGKEYE RD. (177 SOWOODLAND)~-í9---
írjon árjegyzékért

CLEVELAND, O.


